
10. Все справочные материалы, необходимые 
Контрольному Совету для проведения демобили­
зации, должны быть переданы Командующим 
зон.

Составлено в Берлине 
12 ноября 1945 года.
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Правила и принципы межзональных перемещений 
немецких военнопленных.

1. Нижеприводимые положения никоим обра­
зом не должны препятствовать использованию 
четырьмя Державами немецких военнопленных 
в качестве рабочей силы для восстановительных 
и репарационных работ.

2. Личный состав бывшей немецкой армии дол­
жен быть отпущен в зону своего бывшего место­
жительства.

3. Личный состав немецкой армии, находящий­
ся в настоящее время вне зоны своего бывшего 
местожительства, может стать предметом межзо­
нального обмена, на основе определённых согла­
шений, которые будут заключены между заинте­
ресованными Командующими зон.

4. Эти соглашения должны быть основаны на 
следующих принципах:

a) При обмене военнопленными должен осуще­
ствляться контроль в отношении общего 
числа военнопленных, подлежащего обмену, 
метода перемещения и места обмена.

b) Страна, организующая перемещение военно­
пленных, должна представить стране, ку­
да эти военнопленные направляются, список 
перевозимых с указанием имени, звания, 
местожительства и прочих сведений, могу­
щих оказаться необходимыми для Коман­
дующих соответствующих зон. Кроме того, 
каждому военнопленному будет выдаваться 
демобилизационное удостоверение. Необ­
ходимое количество этих удостоверений бу­
дет разослано всем Командующим зон.

c) Обмен в принципе будет производиться по 
мере возможности один на один. Что ка­
сается пленных, которые останутся после 
обмена, произведённого по принципу один 
на один, их судьба будет предметом согла­
шения между соответствующими Команду­
ющими зон.

с!) Для. проведения соответствующих админи­
стративных мероприятий по приему этих 
военнопленных, обмен больными, ранеными

griff der deutschen Regierung dauernd ent* 
zieht.

10. Der Kofitrollrat wird die Zonenbefehlshaber 
über die für Entlassungszwecke erforderlichen 
Angaben benachrichtigen.

Ausgefertigt in Berlin, den 12. November 1945.

(Die in den drei offiziellen Sprachen abgefaßten 
Originaltexte dieser Direktive sind von V. Soko- 
lowsky, General der Armee, Lucius D. Clay, General­
leutnant, В. H. Robertson, Generalleutnant, und 
L. Koeltz, Armeekorps-General, unterzeichnet.)

Anhang „A'1

Vorschriften und Grundsätze für den Austausch 
von deutschen Kriegsgefangenen von einer 

Besatzungszone in eine andere
1. Die Heranziehung deutscher Kriegsgefange* 

ner durch die vier Mächte zu Wiederaufbau- 
und Reparationsarbeiten wird durch die fol­
genden Bestimmungen nicht berührt.

2. Ehemalige Wehrmachtangehörige sind in die 
Zone Deutschlands zu entlassen, wo ihr 
früherer Wohnsitz war.

3. Ehemalige Wehrmachtangehörige, die sich 
in einer Zone befinden, welche nicht die­
jenige ihres früheren Wohnsitzes ist, können 
zwischen einer Zone und der anderen ausge­
tauscht werden, gemäß unmittelbar zwischen 
den betreffenden Zonenbefehlshabern zu 
treffenden Vorkehrungen.

4. Für diese Vorkehrungen werden folgende 
Grundsätze maßgebend sein:
a) Beim Austausch werden die Gesamtzahl, 

das Tempo des Austausches, die verfüg­
baren Verkehrsmittel und der Austausch­
ort berücksichtigt.

b) Die Absendermacht wird der Empfänger­
macht ein Namensverzeiclmis der aus­
getauschten Kriegsgefangenen zukommen 
lassen, mit Angabe von Name, Dienst­
grad, Wohnort und anderen zwischen den 
betreffenden Zonenbefehlshabern abge­
machten Einzelheiten. Ferner wird für 
jeden einzelnen Kriegsgefangenen ein 
Entlassungsschein ausgefertigt werden; 
Abschriften desselben werden an alle 
Zonenbefehlshaber geschickt.

c) Grundsätzlich wird sich, wo möglich, der 
Austausch auf eine Mann-für-Mann Basis 
abwickeln. Nach Vollzug dieses Aus­
tausches wird über die übrigbleibencjen 
Kriegsgefangenen verfügt werden, und 
zwar gemäß etwaigen zwischen den be­
treffenden Zonenbefehlshabern noth zu 
treffenden Abmachungen.

d) Um passende verwaltungstechnische Vor­
kehrungen zum Empfang von Kriegs­
gefangenen zu ermöglichen, wird der
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